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orzeszki ziemne

Mam alergię na orzeszki ziemne.W lodówce nie 
ma masła orzechowego.
Orzeszki ziemne są bardzo słone, więc chce mi 
się pić.

땅콩

저는 땅콩 알러지가 있어요.
냉장고에 땅콩 버터가 없어요.
땅콩이 너무 짜서 물이 많이 마시고 싶어요.

pakować

Proszę spakować (biorę na wynos).
Jeśli chcesz zapakować prezent, użyj tego 
papieru.

 포장(을) 하다

포장해 주세요.
선물을 포장하고 싶으면 이 종이를 사용하세요.

jeść na miejscu (obsługa do klienta)
jeść na miejscu (o sobie)

Jedzą państwo na miejscu?
Jestem zajęty, więc nie zjem na miejscu, tylko 
wezmę na wynos.
Może zjemy tutaj na miejscu?

드시고 가다
먹고 가다

여기서 드시고 가세요?
저는 바빠서 먹고 가지 않고 포장할게요.
여기에서 먹고 갈까요?

Nowy Rok

W Nowy Rok zazwyczaj spędza się czas z 
rodziną.
W Nowy Rok zazwyczaj odbywają się pokazy 
fajerwerków.

신정

신정에는 보통 가족과 함께 시간을 보내요.
신정에는 보통 불꽃놀이를 해요.

nowy rok księżycowy

W Korei Nowy Rok Księżycowy jest uważany za 
ważniejszy niż Nowy Rok gregoriański. 
Podczas Nowego Roku Księżycowego 
zatrzymałem się u krewnych i dobrze się 
bawiłem.

설날

한국에서는 신정보다 설날을 더 중요하게 
생각해요.
설날에 친척 집에서 머무르면서 재미있는 시간을 
보냈어요.

walentynki

W Korei w Walentynki kobiety dają czekoladki 
mężczyznom.
W przyszłe Walentynki chcę dać własnoręcznie 
zrobione czekoladki.

밸런타인데이

한국에서는 밸런타인데이에 여자가 남자에게 
초콜릿을 줘요.
내년 밸런타인데이에는 직접 만든 초콜릿을 주고 
싶어요.

Dzień Ruchu Niepodległościowego (01.03)

W Dzień Ruchu Niepodległościowego dzieci 
rysują flagę Korei.

삼일절

삼일절에 어린이들이 태극기를 그려요.

White Day

Na Biały Dzień dam mojej dziewczynie kwiaty.
W Biały Dzień mężczyźni czasami wyznają 
miłość kobietom.

화이트데이

화이트데이에는 여자 친구에게 꽃을 줄 거예요.
화이트데이에 남자들이 여자들에게 사랑의 
고백을 하기도 해요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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Dzień Dziecka (05.05)

Dziś jest Dzień Dziecka, więc idziemy do parku 
rozrywki.
W Dzień Dziecka zazwyczaj wyjeżdżamy na 
wycieczkę z rodziną.

어린이날

오늘은 어린이날이라서 놀이공원에 가요.
어린이날에는 보통 가족과 함께 여행을 가요.

Dzień Rodziców (08.05)

W Dzień Rodziców zadzwonię do rodziców, by 
podziękować im.

어버이날

어버이날에 부모님께 전화해서 감사하다고 말할 
거예요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


